
Accessories - Bolt Handle - Clamp on - Savage - FDE

Easy clamp-on installation to many popular bolt action rifles. Superior grip,
ergonomics and style of your rifle. Glass filled polypropylene clamshell clamps
over existing bolt handle - no bolt modification needed. Models for: Rem700 -
Right Handed, Tikka T3, Howa, Ruger American Centerfire, Savage 110(not
compatible with savage tactical or axis bolt knobs), and now also threaded
models.

Attributes

Name: MDT Accessories - Bolt Handle - Clamp on - Savage - FDE
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2008083
Mfr. No.: 105338-FDE
Color: FDE
Make: Savage
Material: Polymer
Model: 110,111,112,116
Delivery weight: 0.04kg
Shipping height: 30mm
Shipping width: 30mm
Shipping length: 50mm
UPC: 682157403226
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Sicherheitshinweise für MDT Zubehör Bolt Handle
Clamp on

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT Zubehörs Bolt Handle Clamp on für Savage. Dieser Leitfaden
bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Installation des Produkts. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für die Verwendung mit den angegebenen Modellen geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt ordnungsgemäß funktioniert und keine Abnutzungserscheinungen
aufweist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Prüfen Sie regelmäßig auf Rückrufupdates über die Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Bolt Handle korrekt auf dem vorhandenen Bolzenhebel montiert ist, bevor Sie die
Waffe verwenden.
Überprüfen Sie die Kompatibilität mit Ihrem Waffensystem, insbesondere bei Modellen wie Savage Tactical
oder Axis, die nicht unterstützt werden.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Anbringen oder Entfernen des Bolt Handle, um Beschädigungen
zu vermeiden.
Vermeiden Sie die Verwendung des Produkts in feuchten oder extremen Umgebungen, die die Materialien
beeinträchtigen könnten.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen sind.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Überprüfen Sie, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.

Installation:

Legen Sie den Bolt Handle über den vorhandenen Bolzenhebel.
Achten Sie darauf, dass die Glasgefüllten PolypropylenKlappschalen fest auf dem Bolzenhebel sitzen.
Drücken Sie sanft, um sicherzustellen, dass der Bolt Handle sicher arretiert ist. Keine Modifikation des
Bolzens ist erforderlich.

Verwendung:

Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob der Bolt Handle fest sitzt.
Nutzen Sie den Bolt Handle, um die Waffe mit einem sicheren und ergonomischen Griff zu bedienen.

Entfernen:

Um den Bolt Handle zu entfernen, ziehen Sie ihn vorsichtig ab, ohne übermäßige Kraft anzuwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst des Herstellers.
Es ist wichtig, dass Sie alle Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit Ihres Produkts klären, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich für MDT Zubehör entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig!



1.  

2.  
3.  
4.  

5.  
6.  

7.  

MDT Accessories Bolt Handle Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT Accessories Bolt Handle for your Savage rifle. This guide provides important safety
instructions, installation procedures, and usage tips to ensure your product operates safely and effectively. Please
read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your specific rifle model before installation.
Always handle firearms with care and follow standard safety practices when using or installing accessories.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the bolt handle for wear and tear or any signs of damage before each use.
If you experience any issues during installation or usage, do not hesitate to seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Do not modify the bolt handle or attempt to change its design in any way, as this may compromise safety.
Ensure that the bolt handle is securely clamped onto the existing bolt handle of your rifle before use.
Avoid using the rifle in wet or damp conditions if the bolt handle is not designed for such environments.
If you notice any unusual movement or looseness of the bolt handle during use, stop using the rifle
immediately and inspect the installation.
Always follow local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Prepare Your Tools: Ensure you have the necessary tools on hand for installation, including a clean cloth for
handling.
Remove the Bolt: Carefully remove the bolt from your rifle according to the manufacturer's instructions.
Align the Clamshell: Take the glassfilled polypropylene clamshell and align it over the existing bolt handle.
Clamp Securely: Press the clamshell together to clamp securely around the bolt handle. Ensure that the grip
is firm and there is no movement.
Check Fit: After clamping, check the fit by gently pulling on the bolt handle to ensure it is securely attached.
Reinstall the Bolt: Once the bolt handle is secured, reinstall the bolt into your rifle according to the
manufacturer's instructions.
Final Inspection: Before using your rifle, conduct a final inspection to ensure everything is properly installed
and secure.

Usage Tips

Always ensure that your rifle is unloaded before handling or modifying any components.
Familiarize yourself with the operation of your rifle and how the new bolt handle affects its function.
Practice safe shooting techniques and always be aware of your surroundings while using your firearm.

Disposal Instructions
When disposing of the product, follow local regulations regarding the disposal of polymer materials.
Do not incinerate the product, as it may release harmful substances.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling it if possible.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the MDT Accessories Bolt Handle, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product. It is important to have access to support for any safety inquiries or
issues you may encounter.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using
your MDT Accessories Bolt Handle.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Mango de
Cerrojo MDT Abrazadera en Savage FDE

Introducción
Gracias por elegir el Mango de Cerrojo MDT Abrazadera en Savage FDE. Este producto está diseñado para mejorar
el agarre, la ergonomía y el estilo de tu rifle. Para garantizar una experiencia segura y satisfactoria, es importante
seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de instalación que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usar tu rifle.
Mantén el mango de cerrojo y el rifle fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si sientes que el mango de cerrojo no está funcionando correctamente, deja de usarlo inmediatamente y
busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este mango de cerrojo está diseñado específicamente para rifles de cerrojo compatibles. No
lo uses en rifles que no estén en la lista de modelos compatibles.
Modificaciones: No modifiques el mango de cerrojo ni el rifle. Cualquier modificación puede comprometer la
seguridad y el funcionamiento del producto.
Condiciones de uso: Evita el uso del producto en condiciones extremas que puedan afectar su rendimiento,
como temperaturas muy altas o bajas, o en ambientes húmedos.
Almacenamiento: Almacena el rifle y el mango de cerrojo en un lugar seco y seguro cuando no estén en
uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Verifica la compatibilidad: Asegúrate de que tu rifle sea uno de los modelos compatibles: Rem700 Diestro,
Tikka T3, Howa, Ruger American Centerfire, Savage 110 (no compatible con los botones de cerrojo táctico o
axis de Savage), y modelos roscados.

Instalación:

Limpia el área del mango de cerrojo existente para asegurar una buena adhesión.
Coloca las abrazaderas de clamshell de polipropileno relleno de vidrio sobre el mango de cerrojo
existente.
Asegúrate de que las abrazaderas estén bien ajustadas y alineadas. No se necesita modificar el
cerrojo, por lo que la instalación debe ser sencilla.
Verifica que el mango de cerrojo esté firmemente sujeto antes de usar el rifle.

Uso:

Una vez instalado, prueba el mango de cerrojo para asegurarte de que funcione correctamente.
Utiliza el mango de cerrojo durante el disparo y la recarga de tu rifle, asegurándote de mantener una
buena postura y agarre.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el mango de cerrojo, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de plástico y otros materiales.
Si el producto está dañado o desgastado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte



Para consultas adicionales sobre la seguridad del producto, por favor, contacta al punto de contacto de la UE para
obtener asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas directrices, podrás disfrutar de tu rifle con el Mango de
Cerrojo MDT Abrazadera en Savage FDE de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Poignée de Chargement
MDT Bolt Handle Clamp on

Introduction
Merci d'avoir choisi le Poignée de Chargement MDT Bolt Handle Clamp on. Ce produit est conçu pour améliorer la
prise, l'ergonomie et le style de votre fusil. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer une
utilisation sûre et efficace de votre nouveau produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit d'une manière non recommandée par le fabricant.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le produit si vous n'êtes pas sûr de son installation correcte.
Évitez d'utiliser le produit avec des fusils qui ne sont pas compatibles, comme indiqué dans les spécifications.
Ne forcez jamais le mécanisme de verrouillage lors de l'installation ou de l'utilisation.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures oculaires.
Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'installer ou d'ajuster le produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre fusil est dans un état sûr et déchargé.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :

Placez le clamp sur le manchon de verrou existant.
Serrez le clamp à l'aide d'un outil approprié, en veillant à ne pas endommager le manchon de verrou.
Vérifiez que le clamp est bien fixé et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation :

Testez le mécanisme de verrouillage pour vous assurer qu'il fonctionne correctement après
l'installation.
Utilisez le produit comme prévu, en respectant les spécifications du fabricant.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination appropriée des produits en polymère.
Recyclez le produit si possible, en suivant les directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le service client de
MDT. Assurezvous d'avoir le modèle et le numéro de série à portée de main pour une assistance rapide.

Merci de respecter ces directives pour assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre Poignée
de Chargement MDT Bolt Handle Clamp on.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Manettone di
Armamento MDT Clamp on

Introduzione
Grazie per aver scelto il Manettone di Armamento MDT Clamp on. Questo prodotto è progettato per migliorare
l'ergonomia e lo stile del tuo fucile. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per i modelli specificati: Savage 110, 112, 116, 111 e altri modelli
compatibili.
Verifica che il prodotto non presenti difetti visibili prima dell'installazione.
Non utilizzare il prodotto se hai dubbi sulla sua integrità o compatibilità.
Tieni il prodotto e i suoi componenti lontano dalla portata dei bambini.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il Manettone di Armamento MDT in un ambiente sicuro e controllato.
Non forzare mai il manettone durante l'installazione o l'uso.
Assicurati che il manettone sia correttamente fissato prima di utilizzare il fucile.
Non utilizzare il manettone per scopi diversi da quelli previsti.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso di armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Installazione

Preparazione: Assicurati che il fucile sia scarico e non contenga munizioni.
Posizionamento: Allinea il manettone con l'otturatore esistente.
Fissaggio: Utilizza le morsettiere a guscio in polipropilene rinforzato con vetro per fissare il manettone.
Assicurati che sia ben saldo.
Controllo: Verifica che il manettone sia installato correttamente prima di procedere all'uso.

Utilizzo

Utilizza il manettone per armare il fucile in modo fluido e controllato.
Monitora regolarmente lo stato del manettone per assicurarti che non ci siano segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
Non abbandonare il prodotto nell'ambiente; smaltiscilo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a visitare
il sito web ufficiale di MDT.

Grazie per aver scelto il Manettone di Armamento MDT Clamp on. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rączki Zamka MDT
Clamp on

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rączki zamkowej MDT Clamp on. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu
doskonałej ergonomii i stylu Twojego karabinu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, zaprzestań używania i skontaktuj się z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj rączki zamkowej tylko na kompatybilnych modelach karabinów: Rem700 (praworęczny), Tikka T3,
Howa, Ruger American Centerfire, Savage 110 (niekompatybilny z pokrętłami zamków Savage Tactical lub
Axis).
Nie dokonuj modyfikacji zamka ani nie próbuj używać rączki zamkowej na modelach, które nie są wymienione.
Podczas instalacji upewnij się, że rączka jest prawidłowo zamocowana, aby uniknąć jej poluzowania podczas
użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że karabin jest rozładowany i nie ma w nim amunicji.
Sprawdź, czy masz wszystkie potrzebne części i narzędzia.

Instalacja:

Zdejmij istniejący uchwyt zamka, jeśli to konieczne.
Umieść klipsy z polipropylenu wzmocnionego włóknem szklanym na istniejącym uchwycie zamka.
Upewnij się, że klipsy są prawidłowo zamocowane i nie wymagają modyfikacji zamka.
Sprawdź, czy rączka zamkowa jest stabilna i pewnie zamocowana przed użyciem.

Użytkowanie:

Używaj rączki zamkowej zgodnie z przeznaczeniem, dbając o bezpieczeństwo swoje i innych.
Regularnie sprawdzaj stan rączki zamkowej i jej mocowanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne uwolnienie substancji
chemicznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem MDT lub odwiedzenie naszej strony internetowej.

Dziękujemy za zaufanie i życzymy bezpiecznego użytkowania rączki zamkowej MDT Clamp on.
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MDT Accessories Bolt Handle Clamp on Savage FDE
Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT Accessories Bolt Handle Clamp on Savage FDE käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan aseesi ergonomiaa, pitoa ja tyyliä. Ohjeet auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseesi kanssa ennen asennusta.
Tarkista, ettei tuote ole vaurioitunut ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia aseita koskevia lakeja ja sääntöjä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja lukittu ennen asennusta tai käyttöä.
Käytä vain suositeltuja asennustyökaluja.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta vältät vaurioita.
Tarkista säännöllisesti, että puristimet ovat tiukasti kiinni.
Älä muokkaa lukkoa tai tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallinen.
Kerää tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli ja mahdolliset lisätyökalut.

Asennus:

Aseta puristin olemassa olevaan lukon kahvaan.
Kiinnitä puristimet huolellisesti, varmistaen, että ne ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista, että puristimet eivät estä lukon toimintaa.

Käyttö:

Käytä tuotetta normaalisti aseesi kanssa.
Varmista, että puristimet eivät liiku tai löysty käytön aikana.

Huolto:

Tarkista säännöllisesti puristimien kunto ja kiinnitys.
Puhdista tuote tarvittaessa pehmeällä liinalla.

Poistamisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta saatavilla
olevat resurssit. Varmista, että sinulla on tuote ja sen malli valmiina, kun otat yhteyttä.



Yhteenveto
MDT Accessories Bolt Handle Clamp on Savage FDE on suunniteltu parantamaan aseesi käyttökokemusta. Noudata
yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista tarkistaa säännöllisesti tuotteen kunto ja
noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT Accessories Bolt
Handle Clamp on Savage FDE

Introduktion
Tack för att du valt MDT Accessories Bolt Handle Clamp on Savage FDE. Denna produkt är designad för att förbättra
greppet och ergonomin på ditt gevär. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att geväret är avstängt och säkrat innan installation av klämhandtaget.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma förhållanden, såsom fukt eller extrema temperaturer.
Kontrollera att klämhandtaget är ordentligt installerat innan du använder geväret.
Använd inte produkten om den har synliga skador eller om den verkar vara defekt.
Följ alltid tillverkarens instruktioner noggrant.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt gevär är avstängt och säkrat.
Rengör området runt låshandtaget för att säkerställa en säker installation.

Installation:

Ta bort det befintliga låshandtaget om det är nödvändigt.
Placera det glasfyllda polypropen klamshellhandtaget över det befintliga låshandtaget.
Se till att klamshellenheten sitter ordentligt på plats.
Kontrollera att inga delar är lösa eller instabila innan du använder geväret.

Användning:

Använd klämhandtaget för att enkelt öppna och stänga låset på ditt gevär.
Var uppmärksam på greppet och ergonomin för att säkerställa en bekväm användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plastprodukter.
Om produkten är skadad eller uttjänt, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om produkten och säkerhetsinformation, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök MDT:s officiella
webbplats för support och information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av din MDT Accessories Bolt Handle Clamp on Savage FDE.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MDT
Příslušenství Rukojeť závěru Clamp on Savage FDE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili rukojeť závěru MDT. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil úchop, ergonomii a styl
vaší pušky. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny pro instalaci, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro účely, pro které byl navržen.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou viditelné poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání pušky vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti zbraní.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je puška vybitá a bezpečně uzamčená.
Používejte rukojeť pouze na kompatibilních modelech pušek, jak je uvedeno v popisu produktu.
Nepoužívejte rukojeť, pokud je poškozená nebo neúplná.
Dodržujte pokyny pro instalaci a používání, abyste se vyhnuli zraněním nebo poškození produktu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Zkontrolujte, zda je puška vybitá a bezpečně uzamčená.

Instalace rukojeti:

Rukojeť nasadíte na stávající rukojeť závěru pušky.
Ujistěte se, že je rukojeť správně umístěna a pevně uchycena.
Nepoužívejte žádné další nástroje k úpravě rukojeti nebo závěru.

Používání rukojeti:

Při použití pušky vždy dodržujte bezpečnostní pokyny.
Ujistěte se, že máte správný úchop a stabilní postavení.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V
případě potřeby můžete také zkontrolovat aktualizace o stažení produktu na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání našeho produktu.


